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[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Pliego de prescripciones técnicas para la contratación de servicios por el procedimiento abierto para la ‘Ejecución de programas de seguimiento asociados a lagos, humedales interiores y embalses de la Comunidad Autónoma del País Vasco’ 

[bookmark: _Toc441052129][bookmark: _Toc167258650][bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4][bookmark: _Toc292454134]OBJETO DEL CONTRATO 

Objeto
[bookmark: _Hlk57357405]El objeto del contrato es la ‘Ejecución de programas de seguimiento asociados a lagos, humedales interiores y embalses de la Comunidad Autónoma del País Vasco’ de acuerdo con lo establecido en este Pliego de Prescripciones Técnicas (PPT) y en la oferta del adjudicatario y así poder evaluar el estado o potencial ecológico de embalses, lagos y humedales interiores de la Comunidad Autónoma del País Vasco (CAPV) y su evolución temporal.
Puesto que se pretende dar continuidad a los trabajos previos realizados en la misma materia, forman parte de este contrato, todos los trabajos realizados en el ámbito de la evaluación del estado de lagos, humedales interiores y embalses de la CAPV.
En su conjunto debe servir para obtener la información suficiente para la elaboración, seguimiento, evaluación y, en su caso, revisión de los Planes Hidrológicos que tengan ámbitos dentro de la CAPV.
[bookmark: _Toc441052130]Objetivo
En este proyecto, mediante el muestreo, análisis e interpretación de datos biológicos y fisicoquímicos, se pretende obtener una visión general coherente y completa del estado o potencial ecológico de las masas de agua objeto de estudio, dando respuesta a los planteamientos del Real Decreto 817/2015, de 11 de septiembre, por el que se establecen los criterios de seguimiento y evaluación del estado de las aguas superficiales y las normas de calidad ambiental (RDSE), que dé lugar a como mínimo la clasificación de estado o potencial ecológico de los cuerpos de agua objeto de estudio en consonancia con lo indicado por la Directiva 2000/60/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de octubre de 2000, por la que se establece un marco comunitario de actuación en el ámbito de la política de aguas (DMA); y a establecer cualitativamente las relaciones causa-efecto de las afecciones de las diferentes masas de aguas.
Para la elaboración, seguimiento y revisión de la planificación hidrológica es necesario determinar el estado de las masas de agua y así poder evaluar el grado de cumplimiento de los objetivos medioambientales, determinar el grado de eficiencia de los programas de medidas de los Planes Hidrológicos de aplicación, y cuando fuera necesario, poder definir medidas de corrección, para la consecución del objetivo medioambiental de buen estado.
En busca de este conocimiento y en el desarrollo de su competencia, la Administración Hidráulica de la CAPV ya lleva muchos años obteniendo información relevante sobre el estado de las aguas de embalses, lagos y humedales interiores de la CAPV. 
Uno de los requisitos básicos de toda red de vigilancia y control es su continuidad en el tiempo. En el momento actual, por tanto, se hace necesario continuar los trabajos realizados para que la Administración Hidráulica de la CAPV pueda elaborar o participar de forma directa en la elaboración de los Planes Hidrológicos que sean de aplicación, a partir de un conocimiento real y exhaustivo del estado de estas masas de agua de la CAPV.
TRABAJOS A CONTRATAR

[bookmark: _Toc441052133][bookmark: _Ref462993693]Síntesis de los trabajos a contratar
Los trabajos a realizar comprenden tareas de seguimiento del estado de determinados cuerpos de agua de naturaleza léntica (embalses, lagos y humedales interiores) de conformidad con lo recogido en este PPT y en la oferta de la empresa adjudicataria.
El diseño de este programa de seguimiento está formado por una selección de cuerpos de agua objeto de control sobre los que debe ejecutarse trabajos de control y evaluación de determinados elementos de calidad de forma acorde con el RDSE. Las tareas que implican estos trabajos se resumen en los siguientes puntos:
Planificación de los trabajos
Trabajos de campo: Ejecución de protocolos de muestreo para la posterior evaluación de elementos de calidad fisicoquímico o biológico, incluyendo en su caso el establecimiento de cadena de custodia de muestras y el registro de incidencias.
[bookmark: _Hlk57040482]Trabajos de laboratorio: Ejecución de protocolos de laboratorio y cálculo de métricas 
Trabajos de gabinete que permitan la interpretación de los resultados biológicos y fisicoquímicos generados. Así como la recopilación, almacenamiento, análisis e interpretación de información procedente de otras fuentes.
Redacción de informes y tratamiento de datos (incluye verificación, corrección, validación y actualización de datos en bases de datos)
La asignación de unidades de ejecución de trabajos de campo y de laboratorio se corresponde con las indicadas en la Tabla 1. En cada uno de los conceptos de la Tabla 1 el licitante en su oferta podrá intercambiar unidades entre grupos de cuerpos de agua (ver 2.2), pero no podrá superar el número máximo de unidades.
Por último se consideran dos (2) unidades asociadas a la elaboración de ‘Informes anuales’ (ver 3.2.2) y cuatro (4) unidades asociadas a ‘Actualización de sistemas de información’ (ver 3.2.3). No se asocian unidades a las tareas de planificación de campañas de muestreo.
[bookmark: _Ref462997228][bookmark: _Ref57117059]Cuerpos de agua objeto de control 
Los cuerpos de agua de la Tabla 2 serán objeto de control anual, es decir, cada una de las dos anualidades del contrato. Forman parte de este catálogo el lago identificado como masa de agua (Grupo A); las nueve zonas húmedas identificadas como masa de agua (Grupo B) y los doce embalses identificados como masas de agua (Grupo C).
Por otro lado, determinadas zonas húmedas de interés ambiental indicadas en la Tabla 2 (Grupo D) serán objeto de control bienal según cronograma. 
Ante una eventual prórroga del contrato, y a título informativo, en la Tabla 3 se presentan otras zonas húmedas de interés que pueden ser objeto de control bienal (Grupo E) en sustitución de algunos del grupo D.
Planificación de los trabajos 
Durante los primeros quince días del plazo de ejecución la empresa adjudicataria recopilará la información necesaria y los antecedentes que le permitan planificar las campañas de toma de muestra y entregará un plan de explotación al Responsable del Contrato para su aprobación que permita determinar la idoneidad de la ejecución del contrato. El plan de explotación deberá incluir de acuerdo a los requisitos establecidos en este PPT al menos los siguientes aspectos:
Sobre los elementos de calidad (ver 2.4): procedimientos de trabajo relativos a la toma de muestras, etiquetado, conservación y transporte; puntos de control implicados en cada campaña de muestreo y fechas de muestreo aproximadas. 
Sobre los trabajos de gabinete (ver 2.5): naturaleza de las labores de recopilación e interpretación de información procedentes de fuentes externas.
Sobre la entrega de los trabajos (ver 3): organización de los trabajos y metodología de la elaboración de informes, así como para la validación de datos, almacenamiento, organización y publicación.
Fases de los trabajos con inclusión de plazos y de medios humanos y materiales implicados.
[bookmark: _Ref57877234][bookmark: _Ref462993779][bookmark: _Hlk57036778]Elementos de calidad
Fitoplancton
Para el elemento de calidad ‘Composición, abundancia y biomasa del fitoplancton’ el protocolo de muestreo de aplicación tendrá como referencia el ‘Protocolo de muestreo de fitoplancton en lagos y embalses. (Código: M-LE-FP-2013)’. El periodo de muestreo será dependiente de la tipología de masa de agua y acorde con periodo de máxima estratificación estival, considerándose, en general, como suficiente con la ejecución de dos muestreos al año, primero aproximadamente en la primera mitad del periodo estival, en torno al mes de julio; y el segundo en la segunda mitad del periodo estival, en el mes de septiembre. 
[bookmark: _Hlk57039143]La evaluación de indicador ‘Composición, abundancia y biomasa del fitoplancton’ se basará en el Protocolo de análisis y cálculo de métricas de fitoplancton en lagos y embalses (Código: MFIT-2013); y atendiendo a lo indicado en el RDSE; las métricas mínimas para la evaluación serán las siguientes:
Lagos y zonas húmedas: Concentración de clorofila a, biovolumen fitoplanctónico total.
Embalses: Índice de grupos algales (IGA), concentración de clorofila a, biovolumen fitoplanctónico total, porcentaje de biovolumen de cianobacterias planctónico.
La determinación de biovolumen fitoplanctónico total irá acompañado del análisis de la composición del fitoplancton según lo indicado en el ‘Protocolo de análisis y cálculo de métricas de fitoplancton en lagos y embalses (Código: MFIT-2013)’, es decir, se realizará la identificación taxonómica (preferiblemente a nivel de género o especie), y para cada taxón identificado la determinación de recuento celular o de número de filamentos y de biovolumen asociado. 
[bookmark: _Ref57029715]En el caso del Lago de Arreo se realizará una determinación de la concentración de clorofila a en el perfil vertical y el establecimiento estival de poblaciones de bacterias fotosintéticas en el hipolimnion en el muestreo de septiembre según lo establecido en Camacho et al (2009) [footnoteRef:2]. [2:  Camacho, A., Borja, C., Valero-Garcés, B., Sahuquillo, M., Cirujano, S., Soria, J.M., Rico, E., De la Hera, A., Santamans, A.C., García de Domingo, A., Chicote, A. & Gosálvez, R.U. ,2009. 31 Aguas continentales retenidas. Ecosistemas leníticos de interior. En: VV.AA., Bases ecológicas preliminares para la conservación de los tipos de hábitat de interés comunitario en España. Madrid: Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino. 412 p.] 

Complementariamente para lagos y zonas húmedas se realizará el cálculo de índice trófico planctónico y la evaluación de estado trófico; y para embalses la evaluación de estado trófico.
Macrófitos
Para el elemento de calidad ‘Composición y abundancia de otro tipo de flora acuática. Macrófitos’ el protocolo de muestreo de aplicación tendrá como referencia el ‘Protocolo de muestreo de otro tipo de flora acuática (Macrófitos) en lagos (Código: M-L-OFM-2013)’. El periodo de muestreo será dependiente de la tipología de masa de agua y se corresponderá con el mayor desarrollo vegetativo de la vegetación macrofítica considerándose, en general, como suficiente con la ejecución de un muestreo al año. 
La evaluación de indicador ‘Composición y abundancia de flora acuática de macrófitos’ se basará en el ‘Protocolo de laboratorio y cálculo de métricas de otro tipo de flora acuática (macrófitos) en lagos (Código: OFALAM-2013)’ y atendiendo a lo indicado en el RDSE las métricas mínimas para la evaluación serán las siguientes: Cobertura de macrófitos eutróficas, cobertura de especies exóticas de macrófitos, cobertura total de helófitos, cobertura total de hidrófitos, cobertura total de macrófitos, presencia / ausencia de hidrófitos y riqueza de especies de macrófitos. 
Se realizará la identificación taxonómica al nivel estipulado en el protocolo OFALAM-2013 y se informará del listado taxonómico con sus coberturas correspondientes.
Macroinvertebrados
Para el elemento de calidad ‘Composición y abundancia de la fauna bentónica de invertebrados’ el protocolo de muestreo de aplicación tendrá como referencia el ‘Protocolo de muestreo y laboratorio de invertebrados bentónicos en lagos (Código: ML-L-I-2013)’. El periodo de muestreo será dependiente de la tipología de masa de agua, considerándose, en general, como suficiente con la ejecución de un muestreo al año. 
La evaluación de indicador ‘Composición y abundancia de la fauna bentónica de invertebrados’ se basará en el ‘Protocolo para el cálculo del índice IBCAEL de invertebrados en lagos. Código: IBCAEL-2013’; y atendiendo a lo indicado en el RDSE el índice de aplicación será el índice IBCAEL de invertebrados en lagos. 
Se realizará la identificación taxonómica al nivel estipulado para el cálculo del índice IBCAEL, y para cada taxón identificado se realizará un recuento de individuos para la estimación de abundancias. Adicionalmente se determinará la relación trófica zooplancton/fitoplancton (ver nota 1).
Peces
Para el elemento de calidad ‘Composición, abundancia y estructura de edades de la fauna ictiológica’ los muestreos que se plantean serán mediante muestreos combinados de pesca eléctrica y artes de pesca pasivas, según las Normas UNE-EN 14011 y UNE-EN 14757 en cuerpos de agua profundos; y muestreos de pesca eléctrica, según las Normas UNE-EN 14011 en cuerpos de agua someros. El periodo de muestreo será dependiente de la tipología de masa de agua, considerándose, en general, como suficiente con la ejecución de un muestreo al año. 
Para la evaluación de indicador ‘Composición, abundancia y estructura de edades de la fauna ictiológica’ se realizará la identificación taxonómica a nivel de especie y para cada taxón identificado se calcularán las siguientes métricas: Número de individuos dividido por la unidad de esfuerzo (CPUE), Biomasa total de los individuos capturados dividida por la unidad de esfuerzo (BPUE); y se determinará la relación especies autóctonas/alóctonas. 
A falta de sistemas oficiales de evaluación de la fauna ictiológica en lagos y zonas húmedas se realizará la evaluación de este indicador según la propuesta metodológica presentada en el informe de la ‘Red de seguimiento del estado ecológico de los humedales interiores de la CAPV correspondiente al ciclo 2011/12’ (URA, 2013) disponible en www.uragentzia.eus.
Fisicoquímica
Para el elemento de calidad ‘Elementos de calidad químicos y fisicoquímicos de soporte a los elementos de calidad biológicos’ en el caso de lagos, zonas húmedas y embalses, el protocolo de muestreo de aplicación tendrá como referencia el ‘Protocolo de muestreo de fitoplancton en lagos y embalses. (Código: M-LE-FP-2013)’. 
El periodo de muestreo será dependiente de la tipología de masa de agua y acorde con periodo de máxima estratificación estival, considerándose, en general, como suficiente con la ejecución de dos muestreos al año, primero aproximadamente en la primera mitad del periodo estival, en torno al mes de julio; y el segundo en la segunda mitad del periodo estival, en el mes de septiembre, por tanto, coincidiendo con los muestreos del indicador ‘Composición, abundancia y biomasa del fitoplancton’
[bookmark: _Ref462993788][bookmark: _Hlk57036967]En cuanto a los ‘Elementos de calidad químicos y fisicoquímicos de soporte a los elementos de calidad biológicos’, sobre la base de lo indicado en el ‘Protocolo de muestreo de fitoplancton en lagos y embalses. (Código: M-LE-FP-2013)’ se realizará la evaluación o seguimiento de las condiciones fisicoquímicas generales mediante las siguientes métricas:
Profundidad de visión del Disco de Secchi 
Control de perfil vertical de temperatura del agua, conductividad eléctrica a 20ºC, oxígeno disuelto (concentración y saturación); pH. 
Determinación in situ en cada una de las muestras integradas (o discretas si corresponde) de pH y conductividad eléctrica a 20ºC.
Determinación en laboratorio en cada una de las muestras integradas (o discretas si corresponde) de fósforo total, nitrógeno total, fosfatos, amonio total, nitratos y alcalinidad.
En el caso de puntos de entrada o salida de sistemas fluviales asociados a lagos y/o humedales (Tabla 4) se tomarán datos in situ de oxígeno disuelto, saturación de oxígeno, temperatura del agua, pH y conductividad. Además, se tomarán muestras de agua para el análisis en laboratorio de amonio, fosfatos, nitratos, nitrógeno total Kjeldahl y fósforo total. 
En todo caso, la toma de muestras será representativa y precisa para la realización posterior de los análisis que permita determinar los elementos objeto de estudio, de modo que no se produzcan alteraciones en las muestras que invaliden los resultados analíticos que se obtengan posteriormente. El volumen de muestra debe asegurar la repetibilidad de los análisis si fuera necesario. 
Los procedimientos analíticos serán acordes a normas UNE-EN solicitándose que los límites de cuantificación sean conformes a la Tabla 6. Se podrá proponer métodos alternativos siempre y cuando no sean de resolución inferior. La propuesta será acompañada de una explicación y documentación suficiente. 
[bookmark: _Ref462997181]Hidromorfología
Los ‘Elementos de calidad hidromorfológicos de soporte a los elementos de calidad biológicos’ según lo indicado en el artículo 11 del RDSE son el régimen hidrológico (volúmenes e hidrodinámica del lago, tiempo de permanencia y conexión con masas de agua subterránea) y las condiciones morfológicas (variación de la profundidad del lago; cantidad, estructura y sustrato del lecho del lago y estructura de la zona ribereña).
Los trabajos a ejecutar deberán poder determinar si se dan alteraciones significativas de los elementos de calidad citados; e incluirán la realización de observaciones de visu durante la visita a los cuerpos de agua implicados o mediante medios técnicos adecuados; y la recopilación de información procedentes de otras fuentes.
[bookmark: _Ref463001368]Trabajos de gabinete 
Los trabajos de gabinete incluirán labores de recopilación, almacenamiento, análisis e interpretación de la información obtenida en este proyecto o en otros de naturaleza similar en el ámbito de estudio.
Con independencia de la información que el contratista pueda obtener de otras fuentes, la Agencia Vasca del Agua facilitará al contratista cuanta documentación posea y sea conveniente para la correcta ejecución del trabajo. 
En el caso de que otras entidades dispongan de información de interés para la correcta ejecución del contrato, el Responsable del contrato establecerá la necesidad de recabarla, y la Agencia Vasca del Agua será la solicitante de dicha información. En ningún caso, la empresa adjudicataria actuará directamente y en representación de la Administración en dichas solicitudes de información. 
La empresa adjudicataria deberá custodiar fiel y cuidadosamente la documentación que se le entregue para la realización del contrato y no facilitará dicha documentación a terceros sin la autorización de la Administración contratante. La empresa adjudicataria será responsable de los daños y perjuicios que se deriven del incumplimiento de esta obligación.
Entre las labores de recopilación e interpretación de información procedentes de fuentes externas al proyecto se incluyen:
información generada por la Agencia Vasca del Agua en el marco de otros proyectos: 
Puntos de control asociados a lagos y humedales en el marco de Programas de seguimiento asociados a aguas subterráneas de CAPV (Tabla 5)
Programa de seguimiento del estado de las aguas destinadas a la producción de agua de consumo que aporta información relevante para la evaluación de estado químico en embalses de la CAPV.
información relativa a indicadores de calidad generada por otras entidades en relación con el control de embalses y zonas húmedas, resultado de especial interés la información que en el ámbito de la CAPV pueda recabar, entre otras entidades, la Confederación Hidrográfica del Cantábrico, Confederación Hidrográfica del Ebro, Consorcio de Aguas Bilbao-Bizkaia, Mancomunidad de Aguas del Añarbe, Consorcio de Aguas de Gipuzkoa.
[bookmark: _Ref57877419]SOBRE LA ENTREGA DE LOS TRABAJOS

Consideraciones generales
Los estudios, informes, proyectos u otros trabajos que constituyan el objeto del contrato se realizarán en ambas lenguas oficiales, incluidos los interfaces textuales y sonoros de los diferentes softwares. 
La empresa adjudicataria no podrá utilizar por sí ni proporcionar a terceros dato alguno obtenido a partir de los trabajos contratados, ni publicar total o parcialmente el contenido de los mismos sin autorización por escrito de la Administración contratante. 
[bookmark: OLE_LINK23][bookmark: OLE_LINK24]La entrega final del trabajo tendrá lugar en la oficina de la Agencia Vasca del Agua, sita en la calle Orio 1-3; 01010 Vitoria-Gasteiz (Álava), y cada uno de los trabajos que tienen carácter anual en el punto 3.2 serán considerados como entregas parciales del trabajo. 
[bookmark: _Ref57033073]Presentación de la información
Informes asociados a las labores de campo
En relación con informes asociados a las labores de campo se presentarán:
[bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]Programación de muestreos mensual: Previo a cada serie de muestreos, la empresa adjudicataria comunicará al responsable del contrato los trabajos de muestreo a realizar (puntos de control y fechas concretas). 
[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]Informe de incidencias: la empresa adjudicataria comunicará cualquier incidencia reseñable que se aprecie durante los muestreos. Una vez finalizada cada serie de muestreos, la empresa adjudicataria enviará al responsable del contrato un informe con aquellas incidencias o aspectos más relevantes ocurridos y el grado de cumplimiento de los trabajos programados.
[bookmark: _Ref57645638]Informes anuales
Los resultados obtenidos en el marco de este trabajo y los recopilados se interpretarán e integrarán para realizar evaluaciones anuales y plurianuales de estado de las masas de agua objeto de estudio y estas evaluaciones se plasmarán en informes anuales. 
Se entregará al responsable del contrato antes de fin del mes de abril, para su revisión y en su caso aprobación, una versión del informe anual de resultados correspondiente al año ciclo hidrológico previo. Forman parte de los informes anuales los siguientes elementos:
[bookmark: OLE_LINK9][bookmark: OLE_LINK10]Informe completo anual (castellano). Deberá elaborarse a la conclusión de cada ciclo hidrológico evaluándose y tratándose de forma detallada los resultados obtenidos en el marco de este trabajo. Se tenderá a incluir de forma sintética las informaciones generadas en proyectos de otras entidades y que resulten de interés.
Este informe recogerá todos los aspectos relativos al estado de las aguas objeto de estudio y su evolución, así como, recomendaciones, aspectos puramente científicos, incidencias, y toda posible modificación en el diseño de la red, método de trabajo, muestreos o cualquier otro factor que impulse la mejora del desarrollo futuro del control de la red y de los resultados e informaciones que se obtenga de ella. 
[bookmark: OLE_LINK11][bookmark: OLE_LINK12]Informe anual de síntesis (castellano y euskera). Deberá elaborarse a la conclusión de cada ciclo hidrológico. Recogerá de forma sintética la evaluación de estado de las aguas objeto de estudio de tal forma que permita obtener una visión general y completa de su estado y de su evolución a partir de los resultados obtenidos. 
[bookmark: OLE_LINK13][bookmark: OLE_LINK14]Fichas de puntos de control: Deberá presentarse a la conclusión de cada ciclo hidrológico fichas descriptivas de los puntos de control de este trabajo y actualizarlas en cada ciclo. El contenido y naturaleza de las fichas descriptiva será propuesta al responsable del contrato para su aprobación, y a lo largo del contrato estas fichas serán objeto de actualización y en su caso mejora. 
Todos los informes citados, tablas resumen, los boletines analíticos resultantes de los trabajos ejecutados y cualquier otra documentación asociada al proyecto que se considere de relevancia será entregada en formato digital. Adicionalmente se entregará un ejemplar de los informes en formato papel. 
[bookmark: _Ref57645640]Actualización de sistemas de información
El responsable del contrato establecerá formatos y formas de intercambio de información concretas y para ello facilitará tanto una base de datos (Access URSAREA) y como los estándares de carga de datos del proyecto UBEGI[footnoteRef:3]. [3:  https://www.uragentzia.euskadi.eus/u81-0003341/es/contenidos/informacion/2017_ubegi/es_def/index.shtml] 

Los resultados obtenidos por los trabajos propios de este proyecto serán adecuadamente tratados y validados para su incorporación a los sistemas de información asociados al proyecto (URSAREA y UBEGI) en un plazo no superior a dos meses tras la toma de muestras, entendiéndose que el número de unidades asociadas es de 2 unidades/año.
El adjudicatario colaborará con el responsable del contrato en el establecimiento de procesos adecuados para la incorporación de nuevas necesidades no contempladas en los sistemas de información asociados al proyecto (URSAREA y UBEGI) 
El adjudicatario colaborará con el responsable del contrato en la preparación de la información generada en el marco de este contrato para su transmisión al sistema NABIA (artículo 30 del RDSE).
SOBRE LA ORGANIZACIÓN DE TRABAJOS, PROCEDIMIENTOS DE MUESTREO Y ANÁLISIS

Sobre las labores de campo 
El equipo de campo que facilite la empresa adjudicataria deberá estar compuesto por muestreadores provistos de automóvil en perfecto estado de seguridad y operatividad, y con las autorizaciones y documentación en regla para circular. Asimismo, el equipo estará provisto de todos los medios materiales e instrumentos necesarios para la toma de muestras y para las determinaciones in situ que se consideren oportunas. 
El responsable del contrato o la persona en quien delegue podrá estar presente durante la toma de muestras en cualquiera de los puntos de control y en cualquiera de las instalaciones en las que se realicen los ensayos analíticos para verificar que todo el procedimiento se ajusta a los protocolos previamente establecidos. 
El etiquetado de las muestras se realizará siguiendo los procedimientos normalizados de la empresa adjudicataria, teniendo en cuenta que en el etiquetado deberá figurar, al menos, el código del punto de control, la fecha y hora del muestreo. 
La empresa adjudicataria deberá mantener documentada la cadena de custodia en aquellas muestras que a juicio del responsable del contrato se considere necesario. 
El responsable del contrato podrá solicitar la recogida de cierto número de muestras dobles, de modo que una parte sea dirigida a otros laboratorios para la realización de los correspondientes controles de calidad. En estos casos, será por cuenta de la empresa adjudicataria del presente proyecto la recogida, conservación y transporte de la muestra hasta su entrega a la Administración contratante para su posterior análisis. 
Deberán tomarse las medidas de seguridad necesarias en el trabajo de los equipos muestreadores en cumplimiento de la legislación sobre seguridad, salud y riesgos laborales 
Se deberá proporcionar la información que el Responsable del Contrato solicite de cara a actualizar/mejorar los datos asociados a las fichas descriptivas de los muestreos. 
Serán por cuenta del contratista todas las operaciones destinadas a subsanar cualquier error o anomalía manifiesta que se detecte en los resultados del análisis.
Sobre la obtención de permisos, licencias y autorizaciones 
Será responsabilidad de la empresa adjudicataria la obtención y abono de todos los permisos, autorizaciones o licencias que se requieran para la realización de los trabajos encomendados, así como el abono de los impuestos, derechos, tasas, cánones, compensaciones o indemnizaciones a que hubiese lugar para la realización correcta de los trabajos. 
Sobre la organización del adjudicatario 
Se considerará apropiado que durante el desarrollo de los trabajos la empresa adjudicataria tenga una oficina de enlace con el responsable del contrato en el ámbito geográfico de la CAPV, como elemento de apoyo para la correcta coordinación de las actividades a acometer. 


[bookmark: _Toc441052153]SUPERVISIÓN, CONTROL Y DIRECCIÓN DEL PROYECTO
La dirección de los trabajos será ejercida por el responsable del contrato que será designado mediante Resolución del Director General de la Agencia Vasca del Agua. 
El responsable del contrato emitirá credenciales del personal asignado al proyecto por la empresa adjudicataria para que se faciliten las labores de campo y de recopilación de información, entre otras. 
La persona designada por la empresa adjudicataria como Delegado o responsable no podrá ser sustituida sin la autorización expresa del responsable del contrato. El Delegado o responsable se asegurará de la correcta realización técnica de los trabajos. Deberá, asimismo, facilitar la labor de inspección, comprobación, coordinación y vigilancia de la correcta realización de la prestación contratada, proporcionando cuanta información le sea solicitada y poniendo en conocimiento del responsable del contrato cuantas incidencias se produzcan en el desarrollo de los trabajos.
Todo cambio o modificación sobre el trabajo contratado deberá contar con el acuerdo del responsable del contrato que, en todo momento, dará las oportunas indicaciones de los trabajos a seguir. 
El responsable del contrato o la persona en quien delegue podrá estar presente durante la toma de muestras en cualquiera de los puntos de control objeto de este PPT y en cualquiera de las instalaciones en las que se realicen los ensayos analíticos para verificar que todo el procedimiento se ajusta a los protocolos previamente establecidos. Asimismo, el responsable del contrato podrá comprobar en todo momento, mediante visitas a las instalaciones y/u oficinas de la empresa adjudicataria, la efectiva disposición de medios que éste se compromete a poner a disposición del trabajo y que deberán ser descritos en el Programa de Trabajos. A estos efectos se le garantizará libertad de accesos a estas instalaciones y oficinas.
En el caso de que alguno de los trabajos a realizar en este Contrato no se ajuste a los procedimientos de trabajo establecidos al inicio de estos por la empresa adjudicataria y el responsable del contrato, la empresa adjudicataria procederá a su repetición sin que tenga derecho a indemnización de ninguna clase por este motivo. 
Serán por cuenta de la empresa adjudicataria todas las operaciones destinadas a subsanar cualquier error o anomalía manifiesta que se detecte en los resultados de los trabajos.
[bookmark: _Toc441052154]
ANEXOS

	INDICADOR
	Grupos
	

	
	A
	B
	C
	D
	Río
	Total

	Fitoplancton (muestreo y análisis)
	4
	32
	48
	28
	0
	112

	Fisicoquímica. Lagos, embalses y zonas húmedas. (muestreo y análisis)
	4
	32
	48
	28
	0
	112

	Macrófitos (muestreo y análisis)
	2
	16
	0
	14
	0
	32

	Macroinvertebrados (muestreo y análisis)
	2
	16
	0
	14
	0
	32

	Peces. Cuerpos de agua someros (muestreo y análisis)
	0
	8
	0
	0
	0
	8

	Peces. Cuerpos de agua profundos (muestreo y análisis)
	2
	0
	0
	0
	0
	2

	Fisicoquímica. Ríos asociados a lagos y zonas húmedas (muestreo y análisis)
	0
	0
	0
	0
	24
	24


[bookmark: _Ref57116000]Unidades de ejecución disponibles según grupos de cuerpos de agua

	Grupo
	Código
	Estación
	UTMX 
ETRS89
	UTMY 
ETRS89
	Masa

	A
	ARR-L
	Arreo (Zona de máxima profundidad)
	500711
	4736278
	Lago de Arreo

	[bookmark: _Ref57113779]B
	MOR-H
	Monreal (Zona central del humedal)
	510474
	4757584
	Complejo lagunar de Altube

	B
	ARK-H
	Arkaute (Zona central del humedal)
	529976
	4745299
	Balsas de Arkaute

	B
	BET-H
	Betoño (Zona central del humedal)
	528594
	4745227
	Balsas de Betoño

	B
	MUS-H
	Musco (Zona central del humedal)
	535892
	4709526
	Musco - Complejo lagunar Laguardia

	B
	CAL-H
	Carralogroño (Zona central del humedal)
	535605
	4710144
	Carralogroño - Complejo lagunar Laguardia

	B
	CAV-H
	Carravalseca (Zona central del humedal)
	535746
	4709177
	Carravalseca - Complejo lagunar Laguardia

	B
	PPA-H
	Prao de la Paul (zona central del humedal)
	535112
	4711025
	Prao de la Paul

	B
	SAL-B4
	Salinas de Añana-balsa de distribución 4
	501140
	4738731
	Salinas de Añana

	C
	AIX-EMB
	Embalse Aixola
	539883
	4778873
	Embalse Aixola

	C
	ARR-EMB
	Embalse Arriaran
	561929
	4768983
	Embalse Arriaran

	C
	BAR-EMB
	Embalse Barrendiola
	553462
	4762273
	Embalse Barrendiola

	C
	IBA-EMB
	Embalse Ibaieder
	562908
	4775373
	Ibaieder Embalse

	C
	LAR-EMB
	Embalse Lareo
	572220
	4758722
	Lareo

	C
	URK-EMB
	Embalse Urkulu
	543140
	4763533
	Urkulu Embalse

	C
	AÑA-EMB
	Embalse Añarbe
	591363
	4785135
	Embalse del Añarbe

	C
	IBI-EMB
	Embalse Ibiur
	571180
	4770193
	Embalse de Ibiur

	C
	MAR-EMB
	Embalse Maroño
	495399
	4766127
	Embalse de Maroño Izoria

	C
	URR-EMB
	Embalse Urrunaga
	528286
	4756581
	Embalse de Urrúnaga

	C
	ALB-EMB
	Embalse Albina
	530206
	4760079
	Embalse de Albiña

	C
	ULL-EMB
	Embalse Ullibarri
	531213
	4753368
	Embalse de Ullivarri-Gamboa

	[bookmark: _Ref57117040]D
	KUL-H
	Kulukupadra (Complejo lagunar de Altube)
	511057
	4757172
	Complejo lagunar de Altube

	D
	LAN-H
	Landazurieta I (Complejo lagunar de Altube)
	511049
	4757905
	Complejo lagunar de Altube

	D
	ENT-B
	Balsa de ganado de Sierra de Entzia (Iturbatz)
	556706
	4740959
	-

	D
	AST-H
	Zona Húmeda de la Vega de Astrabudua
	501931
	4796028
	-

	D
	BOL-H
	Bolue (Zona central del humedal)
	500417
	4799251
	-

	D
	LAC-H
	Lacorzana (Zona central del humedal)
	508167
	4725707
	-

	D
	NAV-H
	Navaridas (Zona central del humedal)
	529415
	4710953
	-

	D
	OLA-H
	Olandina (Zona central del humedal)
	542723
	4732789
	-

	D
	ZER-B
	Balsa de riego de Cerio
	532990
	4744062
	-

	D
	LAG-B
	Balsa de riego de Lagrán
	531542
	4718603
	-

	D
	LUZ-B
	Balsa de riego de Luzuriaga
	550021
	4747951
	-

	D
	ORD-B
	Balsa de riego de Ordoñana
	551831
	4747374
	-

	D
	URT-B
	Balsa de riego de Urturi
	540379
	4723591
	-

	D
	QUI-B
	Balsas de ganado de Quintana
	542253
	4723592
	-


[bookmark: _Ref57723379][bookmark: _Ref57114805]Lagos, zonas húmedas y embalses. Ubicación de estaciones a muestrear[footnoteRef:4] [4:  En las tablas se identifica el punto de control o estación donde hacer los controles asociados a Composición, abundancia y biomasa del fitoplancton y a Elementos de calidad químicos y fisicoquímicos de soporte a los elementos de calidad biológicos. En el caso del resto de indicadores el punto de control o puntos de control serán los resultantes de aplicar los protocolos de muestreo que les correspondan.] 



	Grupo
	Código
	Estación
	UTMX 
ETRS89
	UTMY 
ETRS89
	Masa

	E
	GAR-H
	Garaio (Cola del Embalse de Ullibarri)
	537810
	4751022
	Embalse de Ullibarri

	E
	MEN-H
	Mendixur (Cola del Embalse de Ullibarri)
	537850
	4748520
	Embalse de Ullibarri

	E
	ARB-L
	Arbieto (Zona de máxima profundidad)
	500126
	4761533
	-

	E
	ABO-L
	Arboleda (Zona de máxima profundidad)
	495784
	4792413
	-

	E
	SBA-H
	Charca de Santa Bárbara
	582336
	4790429
	-

	E
	GIM-H
	Gimileo (Zona central del humedal)
	514593
	4711491
	-

	E
	LGM-H
	Laguna grande de Maeztu (Zona central del humedal)
	544825
	4730504
	-

	E
	LAM-L
	Lamiogin (Zona de máxima profundidad)
	508697
	4757820
	-

	E
	BIK-H
	Bikuña (Zona central del humedal)
	555329
	4743073
	-


[bookmark: _Ref57722866]Cuerpos de agua del grupo E. Ubicación de estaciones a muestrear3

	Código
	Estación
	UTMX 
ETRS89
	UTMY 
ETRS89
	Masa

	ARK-E5
	Arkaute (Arroyo entrada 5)
	530218
	4744653
	Balsas de Arkaute

	MOR-E
	Monreal (arroyo entrada)
	510880
	4757950
	Complejo lagunar de Altube- Charca de Monreal

	MOR-S
	Monreal (arroyo salida)
	510362
	4757556
	Complejo lagunar de Altube- Charca de Monreal

	ARR-E
	Arreo (arroyo entrada)
	501342
	4736431
	Lago de Arreo

	ARR-S
	Arreo (arroyo salida)
	500650
	4735828
	Lago de Arreo

	PPA-E
	Prao de la Paul (arroyo entrada)
	534837
	4711705
	Prao de la Paul

	PPA-S
	Prao de la Paul (arroyo salida)
	535100
	4711006
	Prao de la Paul


[bookmark: _Ref57878069]Ríos. Asociados a zona húmeda. Ubicación de estaciones muestreadas en ediciones anteriores de este proyecto

	Código
	Estación
	UTMX 
ETRS89
	UTMY 
ETRS89
	Tipo
	Comentario
	Equipos

	SA24
	Salinas de Añana (Salado) 
	500859
	4738851
	Ríos
	Control Foronómico
	2; 4; 8

	ARR-E
	Arreo (arroyo entrada)
	501342
	4736431
	Ríos
	Control Foronómico 
Control Plaguicidas
	2; 4; 9

	ARR-S
	Arreo (arroyo salida)
	500650
	4735828
	Ríos
	Control Foronómico 
	1; 9

	ARR-LN
	Arreo (control de nivel)
	500842
	4736325
	Lago
	Control de Nivel
	1; 2; 4

	ARR-B
	Boya Arreo
	500799
	4736305
	Lago
	Sonda multi-paramétrica
	2; 7

	GatzArana
	GatzArana
	501158
	4738758
	-
	Estación meteorológica
	2

	SN09
	Balsa Betoño
	528640
	4745488
	Zona húmeda
	Control zona vulnerable
	-

	SN10
	Balsa Zurbano
	529792
	4745511
	Zona húmeda
	Control zona vulnerable
	-

	SF46
	Carravalseca
	535868
	4709025
	Zona húmeda
	Control Plaguicidas
	-


[bookmark: _Ref57117825][bookmark: _Hlk33979359]Puntos de control asociados a lagos y humedales en el marco de Programas de seguimiento asociados a aguas subterráneas de CAPV. (Equipos: 1.- Transductor de presión y temperatura + Datalogger; 2.- Datalogger autónomo de almacenamiento con capacidad para 80.000 registros y conectividad GSM-GPRS; 4.- Transductor de presión; 6.- Electrobomba sumergible; 7.- Sonda multiparamétrica; 8.- Vertedero Rectangular; 9.- Vertedero Triangular)

	Parámetro
	Nº CAS
	Principio
	Límite cuantificación 
	Unidades

	pH
	No aplicable
	ELE
	-
	Unidad pH

	Conductividad eléctrica a 25º C
	No aplicable
	ELE
	20
	µS/cm

	Oxígeno disuelto
	7782-44-7
	ELE
	1
	mg O2/L

	Saturación de oxígeno disuelto
	No aplicable
	ELE
	5
	% sat O2

	Disco de Secchi
	No aplicable
	
	-
	m

	Amonio total
	14798-03-9
	EAM / ELE
	50
	µg/l NH4+

	Nitratos
	84145-82-4
	EAM / CI
	0,5
	mg/l NO3 -

	Ortofosfatos
	14265-44-2
	EAM
	50
	µg/l P2O3

	Fósforo total
	14265-44-2
	EAM
	0,05
	mg P /L

	Nitrógeno total
	No aplicable
	Cálculo
	0,5
	mg N /L


[bookmark: _Ref440958424][bookmark: _Ref441143250]Parámetros asociados a cada batería de parámetros de control. (CI Cromatografía iónica, EAM Espectrofotometría de absorción molecular, ELE Electrometría)
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